105)Cyngor Cymuned Llanfihangel ar arth/Community Council:cyfarfod misol/monthly
meeting.Yr Hen Gapel,Pencader Mehefin 17eq 2019—17/06/19-- 8om

Cynghorwyr yn bresennol/Councillors present:Annette Davies,B.Cobain,Arwel Davies,D.Davies,V.Davies,M.Evans,
M.Griffiths,Y.Griffiths,G. Jones,H.Lewis,S.Mason,E.Jones.

Clerc:Anita Evans, Heddlu:neb.1)Croesawodd Annette Davies(cadeirydd)bawb i’r cyfarfod/a word of welcome.

2)Datgan diddordeb-neb/no declaration of interest by members.

3)Adroddiad yr Heddlu-roedd PCSO S.Thomas wedi ymddiheurio ond wedi anfon neges | ddweud fod cyffuriau wedi

eu darganfod mewn ty yn Nolgran;hefyd 10fed ac 11eg o’r mis yma cafodd sawl fan eu torri mewn dros nos,ac offer
wedi eu dwyn.Roedd y Cynghorwyr yn dymuno rhoi gwybod am y canlynol I'r Heddlu:

a)plant yn chwarae allan ar yr hewl fawr ar feiciau yn New Inn rhwng Blossom a thop y pentref(tuag at
Gwyddgrug);ym Mhencader mae plant yn reidio eu beiciau ar yr hewl fawr rhwng y Siop Sglodion hyd y sgwar,ac yn
ardal y Pafiliwn.Mae hyn hefyd yn digwydd ym Marshlands.Ar nifer o achlysuron,mae’r Cyngor yma wedi tynnu sylw
yr Heddlu,a rhieni,at y posibilrwydd cryf y bydd damwain yn digwydd.Police had apologised for absence and
informed the Council of a quantity of drugs found in a property in Dolgran,and a number of vans broken into in the
area overnight 10" and 11t of this month,with tools being stolen.Members wanted to inform the police of the
following:children riding their bikes on the main road In New Inn between the Blossom pub and Gwyddgrug end of
the village;also the same problem happens very often in Pencader on the main road between the Chip Shop and the
Memorial,and also out of the Pavillion grounds;this problem persists in the vicinity of Marshlands.On many
occasions,this Council has reported this to the Police,and also has drawn attention to parents through Clecs.We are
very worried that a serious accident is waiting to happen.

4)Cofnodion mis Mai/May minutes passed as a true record-prop.Y.Griffiths;sec.V.Davies.
5)Materion yn codi/Matters arising:

a)Y toiled symudol: yn anffodus mae fandaliaeth wedi digwydd yn ddiweddar,ar ddwy achlysur ar y safle

yma.Cynnigiodd V.Davies ein bod yn gosod posteri yn y siopau/Clecs yn dweud am y cam-ymddwyn,a gofyn am
wybodaeth.Dyma fydd y rhybudd olaf,ac fe fydd y toiled yn cael ei symud o Bencader.Eiliodd S.Mason.Portaloo has
been vandalised on 2 occasions.The Council decided to place posters in shops/Clecs drawing attention to this matter
and asking for information.This is the last warning,and the toilet will be removed from Pencader if anything else
happens.V.Davies proposed and S.Mason seconded.All were in agreement.This is not fair on the supplier,and it
means many people will suffer due to the actions of a few.

b)Defibrillators --mae caniatad wedi dod oddiwrth Gapel Gwyddgrug i osod un ar wal tu fas y cyntedd;mae pwyllgor
y carnifal yn barod i osod 2 ym Mhencader.Bydd y Clerc yn archebu 3 uned oddiwrth Gwmni Cariad.Three
defibrillators will be ordered -we have had permission to place 1 on the outside porch wall of Gwyddgrug Chapel.The
Pencader Carnival Cttee has kindly agreed to supply 2 in the village.

c)Cornel Chwarae: mae angen gwell spring ar y gat ffrynt-Clerc i siarad ag Emyr Jones;hefyd mae angen clo ar y gat

gefn.Gates at the Play Area need attention.

ch)Troedyrhiw Alltwalis—mae’r neges am y sbwriel wedi ei basio ymlaen/Public Protection are dealing with
Troedyrhiw,Alltwalis.(items falling down the bank)



106)Materion : 5d)darllenwyd yr atebion diweddara oddiwrth T.Williams/answers to our complaints were read out.

6)Cyfrifon/finance:cafwyd yr adroddiad yn gywir/balance correct;prop.M.Griffiths,sec.S.Mason.Biliau i’'w talu/bills to
be paid:cyflogau/wages: £1720.45;Green Hse:£500;Costau’r Clerc/costs: £30.54:Web’s Wonder(laptop
repairs)£75.00;SCL(website hosting)£72;Kangaloos:£150.00: Bobath Cymru:£100.00;Calon Tysul:£100.00.I'w talu/to
be paid:prop.M.G.sec.S.M.

7)Cynllunio/planning:

Ymgynghoriad cyn-gais -Garej Blossom,Pencader am 16 anedd/pre-application consultation for 16 dwellings with
access and parking at Blossom Garage,Pencader.There are many questions to be answered,and E.Jones proposed
that we invite an officer from CJ2 architects,Cardiff to our July meeting,so that we have clarity.V.Davies
seconded,and all agreed.

8)Gohebiaeth C.Sir Gar/Correspondence C.County Council:

a)Cais Llwybr Diogel yn y Gymuned-cynnigiodd H.Lewis ein bod yn edrych ar ffeil ein cais olaf,a gofyn i'r Cyngor Sir a
ydy’r wybodaeth a gasglwyd gyda nhw.Eiliodd M.Griffiths,a byddwn yn cwrdd eto i drafod os oes angen.Safe Routes
in the Community—another round of application for a grant.H.Lewis proposed that we look to see if the information
is on record,and also with the Co.Council;M.Griffiths seconded,and it was suggested we meet if needed.

Eraill/other:

b)Clerc wedi cael cais am wybodaeth gan wraig o Gastellnedd sy’n chwilio bedd ei hen datcu,ym Mynwent
Troedyrhiw Alltwalis.Gan fod yr e-bost anfonodd y Clerc i’r Llyfrgell Genedlaethol ym Mawrth 2017 heb ei ateb,bydd
yn ymchwilio/the Clerk will contact the National Library of Wales again to enquire where the paperwork for Alltwalis
Cemetery is stored.

c)e-bost oddiwrth Cynghorydd V.Davies yn dweud fod angen mawr i dorri porfa rownd y cafn blodau ym
Mhontweli.Gan fod peth amau pwy ddyle wneud hyn,bydd y Clerc yn gofyn i Haydn Jones dorri’r porfa.We will ask
Haydn Jones to cut the grass around the planter in Pontweli.

ch)e-bost oddiwrth Cynghorydd H.Lewis yn dymuno rhoi gwybod i'r NRW,Cyngor Sir,a’n Cynghorydd Sir fod 2 ddarn
mawr o goncrit yn afon Talog,ger talcen Maesyfelin.Bydd problem yma os daw llif. Hefyd mae wedi anfon rhif cofrestr
fan Citreon sy wedi ei pharcio nes lan na Garej Highway yn agos i dy ble mae person anabl yn byw.Gan fod yr
ambiwlans yn cael ei galw mas yn go aml,ma’r fan yma’n peri trafferth.C.C.H.Lewis has sent an e-mail requesting that
the Clerk contact NRW,C.County Council,and our Co.Councillor regarding 2 very large pieces of concrete lodged in
Talog River near Maesyfelin.She is concerned that if there is a flood,this will cause huge problems.She has also
pointed out that a Citreon van parked further up than Highway Garage,Pontweli is causing obstruction,especially as
the ambulance is called regularly by one householder who is handicapped.The PCSO will be informed.

9)U.F.Arall/A.O.B.(information only) D.Davies:gofidio am riw Alltwalis,2 dwll ar yr hewl ar bwys Ffatri Glantweli
Fawr,arwydd ffordd ar ben troad Dryslwyn heb ei drwsio/concerns re Alltwalis hill,potholes near Cambrian Pet Food

Factory.Problems with visibility when approaching junction for Pencader from Dryslwyn bridge.



107) (9)A.0.B.

G.Jones: eisiau glanhau’r palmant o flaen Ysgol Cae’r Felin; cangen o Bryndelyn eisiau ei thorri;coed hewl| Bee Hive
yn tyfu’'n wyllt,gwelediad pen hewl Glantweli Fach mas i’r hewl fawr yn wael.The pavement outside Cae’r Felin
School needs cleaning;trees on the Bee Hive rd out to the top junction need cutting urgently.

Arwel Davies: mae’r sedd yn yr arosfan bws ar dop rhiw Alltwalis wedi torri;yn dilyn sawl damwain ddifrifol ar y
ffordd heibio W.Corner a throad Pencader,mae angen gwneud rhywbeth ar frys—mae’r arwynebedd yn wael,ac mae
angen mwy o arwyddion rhybudd/the seat in the bus stop at the top of Alltwalis hill has broken;following serious
accidents on the stretch from W.Corner to the Pencader turning,some serious improvements are needed-suggests a
stop sign instead of the give way.The road surface is very poor.

B.Cobain: mae fferm Banc—yn cael ffwdan eto gyda’r lori sbwriel/problems with refuse collection at Banc Farm.

M.Griffiths: mae’r arwyddion ffyrdd yn frwnt iawn,angen y sweeper ym Mhontweli,nodi fod y llaindiroedd ym
Mhontweli wedi tyfu’n wyllt/our road signs are very dirty and all need cleaning;need for the sweeper in Pontweli;the
proposed new allotments are covered in weeds.

M.Evans:plant yn chwarae mas ar y ffordd fawr yn New Inn,hewl ochr draw White Hart —gwteri heb eu clirio,dwr yn
cronni’'n lay by nes lawr na Phenrheol.Children playing on the road in New Inn;need to improve drainage from the
entrance to Brechfa F.Wind Farm down to Bedw;lay by near Penrheol—pool of water when raining(not solved)

Y.Griffith—gole fflachio Gwyddgrug.

H.Lewis---yn dymuno rhoi cyflogau ar yr agenda tro nesa;ty yn Nolgran wedi rhoi camerau cctv yn gwynebu’r ffordd
fawr,cael problemau mawr yn ateb cwestiynnau HSBC am newid manylion.We need to put wages on next meeting’s
agenda;house in Dolgran has placed cctv cameras facing the road;it is very difficult to discuss new information with

HSBC-and very time consuming.

Annette Davies—bin halen newydd heb ddod i Marshlands;arwydd ar 6l ‘da B.Rail ar ol arolygu pont Bwlchog,ble
mae hewl Dolgran yn cwrdd a Lla’aint/Saron mae sbwriel ofnadwy yn cael ei adael.A new salt bin still not placed in
Marshlands;B.Rail have left a warning sign in the hedge after inspecting Bwlchog Bridge;a lot of fly tipping goes on at
the junction of our Parish with the road for Llanpumsaint and Saron.

10)Apeliadau/Appeals:

Cyfraniadau: Bobath Cymru £100.00;Calon Tysul £100.00

Gorffen 21.50/meeting ended.



